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TRANSLATION FROM ARABIC

Q1 (Inside front cover)

The Arabs

Sir Sir Sir
Sir
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TRANSLATION FROM RUSSIAR

Ql~-1

]
3

Column of words in tho uoper right-hand corner:

*

o §

A lesson was
read by the
teacher

H

Translator‘s Hote: The word "tcacher" is repeated on the
noxt three lines.
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Q1 - 3

! e
love

TRANSLATICN FROM RUSSIAR

Infinitive

to
to
to
to
to
to
to
to

show
conpose
eaxrn
wash
hold
crYy
glve
get

boring

to

(word in to

Arabic

to

under this:

’!IOVG 1] )

food

invite

stop (upon scmething)

gather

holding

Gerund

showing
conposing
earning
wvashing
holding

"erying

giving

getting

having gathered

Sitting in tho roonm we talked about politics

(hile) doing work I

. sing (?)

to wash (¥hile washing (hinself) -~ he sang

becoze (the rest is in Arabic:
"o No No do not lie do

- "not lie AliM)
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TRANSLATION FROY ARABIC

i

QlL ~ 3

Horge Horse The Horse is beautiful
Love -
All To, in in

No No No do not lie do not lio All
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. TRANSLATION FROM RUSSIAN AND ARABIC

QL ~ 4 S

T 3

¥ B
a Ruasian word “yazyk," meaning
tongue' oxr "language"

Crossed out word: .

the day after touorrow
; (In Arabic: No Yo No==wdo not liex)

Neoext line;
to ne very

Three lines under the English vords "prepositionals"
and “"masculine':

About tho garden In tho garden
About the ball At the ball
About the shore At the shore (or

On the shore)

Two lines undex the word ''Feminine™:

. .About the doox . On the door
About the dirt On the dirt

Three lines undexr the words "Masculine only" and
"oondtive single':

"a" or ﬂya"

(Iin Arabic: Do you want some)
glass of tea

Jar of honey

gglass of sugar

1. Translator's Xote: Alternate forms of genitive
cagc for the above nouns are also given.

2, *Translator's Notc: A wonan ig being addressed.

t

[

t
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TRANSLATION FROM RUSSIAN

QL - 5

Botton - (the rest of this line and the two fcllowing lines
are in Arabic; beginning with the vwords 'No o No:.
Do not lie... and ending: "to ne to me to me")
to write~writing (the rest of the line in Arabic: 'to ne
to ze  to nme")
to speak- to sp (next 1line in Arabic: "Sirhan Ghattas")

student= (next 3 letters illegible)
good
I (?) formed (or "built") (Could be translated "I an well-
built")

Student solving a problen writes on the blackboard - student

‘who solved a probler. wrote on the blackboard.

Student who solved a prob. sat down on a chair

H
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TRANSLATION FROM ARABIC

1

Ql" 5 s

Xo
No Ho No: ... Do not lie: I saw both of you ... I heard
" both of you... what should I say no tears no tears
conplain tone to nme to ne to ne to me
tone tome to e
to ne

Sirnan Ghattas
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TRANSLATICH FROM RUSSIAN

1

Q1-6

In the woantine, in the apeantimo, in the neantime
to act ~ you will act « act - you will act

doubt (Translator's Hote: . Repeated 4 times on thig line andg
S times on the next)

to inforn (rope§ted 4 times on this line and 4 tines on the
next

to understand (repeated 4 tines)
duty (repeated 3 tinmes on this line and 3 timea on the next).

H

i
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TRANSLATICH FROM RUSSIAN

Ql - 8

He is in his room (Translator's Note: This is
i Yepeated 2 porxe tines)

LA,I - exactly (?)

forcigners, it appears

studying studying

e inter

studying interest 8-2136
interosted 8~-2136

interested in the Russian

art, 8-213-8 8~-213-6

we too leng ago we tco

long ago already already we ‘too long ago

N (:) Ma. (?) 82136 8 Sy 8-2136 (%)

(*)Translator's Note: The vword in Arabic
following this nunmber is
X "ALL.‘XH

and also to visit MEhT (Moscow Art Theater)
~and also to visit MKhT - MXLT

H.}fh.T. H.’Kh.T u.Kh.T. }i’ (?) i’!.Kb.T. H.Kh.t.

H

wvho read  who did not read
very difficult wvo approached
we approached. a student
student, xeading a play

who recad a play

student reading a play

student reading a play,
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TRANSLATION FROM ARABI

Ql-9

Love is ingpiration and kindnoss, never can it
be different, and kindness angd suffering.

love, I wag in love with love. Love is not in
your hands or aine,
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TRANSLATIGN FROY ARABIC

Q1- 1l

Let nie make love to the boy ££ I don't find a clean cut
girl to nake love to.3

Poople who inflict nisery on carth, smite the ignorant or
educated who may address then.

17 day and night should core and you do not havellovc for
your God, you will not go to heaven. ‘

God is the baginning and God will give you that which pleascs
you, but if not, thercfore scok shelter.

God leads the lost {10 xrighteouaness; as for the orphan, you
should not treat with harshness; the beggar do not refuse,
and thank God for his blessing upon you.

Go back ny eyes to days gone by and teach ne to regret ny
past and its sorrows.

3

By oye does not wish to sec ‘the lip ofX the stupid.

#Translator's Note:
‘Possibly a verse fL£rom an Arabic licentious poen,
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TRAHNSLATION FROM ARABIC

Ql - 14
I saw both of you and heard heard you
No Ho No No Do rdot lie for I an

. " What what- wvhat what what what should I say say
what should I say
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TRANSLATICX FROM ARABIC

QL - 16
Please accept nmy respect and estcen
soap cocktail glass

The President The President
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TRANSLATICH FROM CHINESE

Ql « 17

This page uppears to be a lesson in elementary
Chinese., It deoces not give the original Chinese charactors
introduced in tais lesson., ©Culy latinized forxs are usod.

"a" is repeated 4 tines with appropriate
synbols to signify the first, scccad, third
and fourth tones of the sane.sound "ta,"
"Ta' nmeans he, she or it; "2A" neans a
pagoda; "t4" may mean "to collapse.”

"Guan may gometines be written as “gwan,"
meaning foicial, or control, or supervise,
oy rulo, or scheol, or room, or 8 Taoist
rponastery according to whether ''guan is
s2aid in the xirst, second, third’or fourth
tone,

3
i

“Can' may 198N work, evil man, tree trunk, or
gry: according to the tone spoxen.

wowi vozmen = we |
ni = you nimen = you (plural)
ta = he, she; it taren = they

Tho leit side roflects a list of Latinized
Chinese, which is imnediately followed with & correcct
English equivalent.

Altogether, there are 17 lLatinized Chinesc
wvords or terms in this group.
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TRANSLATICN FROM ARABIC

Ql - 17
Alphabet letters P and Ta

(Upper right hand coraer)

¥
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TRANSLATION FROM ARABIC
Q1-24.

_Pﬁohamed - Hohamed Mohamed
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TRANSLATION FROM RUSSIAN

Q1 - 25

Starting at top of page.

1.
2.
3.
4.
S.
G,
7.

Having cleaned the roon, I road

Understanding Russian, I read the Russian book
Having read the book -~ I read the }etter
Listening to the lecture ~ I slept

Having sunoked n cigarette -~ I drink coffce
Having listénod to the radio X had breakfast

aving spoken with & friend I invited hin to our place

i

‘In the nmiddle of page, undex words: "nidtern" and"10 Novenber,"

appears infinitive fron of Russian verb which can mean “to
look after" or "to court."
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TRANSLATICN FROM ARABIC

Q1-29

London London
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TRANSLATICH F¥ROM ARABIC

Ql -~ 32

You Son, Sirhan Ghattas Sirhan, Sirhan, Sirhan
Sirhan Ghattas

The Arabs
w The Arabs
And the East
And the East and the Hiddle East

The Arab Rast
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TRARSLATICN FRCU ARABIC AKD RUSSIAH

QlL - 33

My reverend mother, God keep her and bless her (Bart Spur)
and (Jet Spec P P Peggy) .

(Translator's Hote: The following phrase was crossed out in
the original - I am in veory good health and .all is well) (Pe)

: Bverything with ne is at its best and I, an in the
best of health. I wish and hope that the same will be with
you. Enclosed find ten dollars for the purposc of 'buying
stamps to be placed on all letters you nmay send to me fron
Pasadena and especially envelopes and publications frea
Rosicrushay fron Shener and other mail. I am also waiting
for a (check) from the American Treasury Depariment which you
are also to send (P P Peggy). This envelope contains also
papers with ny address written on them which you are to use
only for sending the letters to me here. I espccially beg

of you ‘in a special way to discuss the matter of ny location
with no one at all at all. MNany thanks in advance Sirhan
Sirhan Sirhan Sirhan Sirhan Sirhan your son youlr son your son
Sirhan Sirhan Sirhan Sirhan your son Peagy Peggy Ninischka
(sic) Translator's Note: diminutive xorz oX Nina) Siraan
Hinischka (sic) (Translator's Note: dininutive form of Xina)
Sirhan Sirhan Sirhan letters Sirhan Nina Sirhan Peggy Peggy

S P S P Peagy Sirhan Sirhan S Peggy £ P S S Sirban P Sirhan

Peggy PYengy rezgy

Translator's Note: Parenthesis indicate words appearing in
English in the original. Vords appearing
in Russian are underlined.
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TRANSLATION FROM ARABIC

Q1-34

long live the Arab nation forever forever forever
and ever,
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Q1-36

TRANSLATION PROM ARABIC

Tube  Tube Tube Tube
toothpaste tube, teeth
dinar, dinar, dinar, dinaxr
lira, lira, lira
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TRANSLATION FROM ARABIC

Q1 - 38°

My Life's Ambition, Ny 1ife My liZfe

t g

Followving Arxab names were writfenzin English letters.
Explanation is glven below as to thelr significance:

Al-Hilal: An Egyptian nonthly aagazine similar to
the Readers Digest.

Ua Kulthoum: Famous Egyptian fenmale singer
Abdel (Wa) Wahab: Fanmous Egyptian male singer
(Sout) Sawtushark: Voice of the East

Waheeduddeen; Basen; Wajiedduddien are Arabian naues
which could be fanmily nanes or first naunes.
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TRANSLATION FROM ARABIC

Q1 - 43

L]

The era, the new era (Long live Nasser live) remember the
era and wake up and if there is no era era era era era (live N N Nasser
is not truly tahoman) and the old era old era (physical acceptable
acceptable) --~ era (tell 2 dream Long Live N Nasser) the era (Long
‘Live Nasser Nasser) the new era (Long Live Nasser) Abdel ~ Nasser
and if luck, luck, luck wishes it will not be less important (Long Live
Nasser) and I here aifix my thumb print (Gamal Abdel - Nasser) the
new and renewed thumb. Gamal Abdel - Nasser was the one who crushed
it Sirhan Sirhan crushed it in our world (standpoint) Sirhan Sirhan in the
fabric is a sieall picce of the thumb. The universe tae universe (order of)
Sirhan Sirhan in the dreams of the universe (please pay to the) universe
(physical standpoint) and if the world a2s we know it (Sirhan) know it
(Gamal Abdel-Nasser is not altogether) and if the world as we know it
and if the world as we know it. The dear, and if the world and if the
world as we know it Abd Abdallah the thumb the thumb the President '
Gamal Abdel-Nasser the President, Gamal Abdel - Nagser esquire the
brother Abdel-Nasser Abd Abdel-Mejid the unworthy the thumb the
President Gamal Aixiel-Nasser Abd Abd that is the esquire Abu-Eid
and AL-Notarer, His Royal Highness, \th‘e teacher liister the one
responsible for (Darling June) Life is beautiful teautiful beautiful Abdel-
. Kerim and everyone went about atter his own business, no to to to, -

Mr. Abd Abdel-Xerim can you say we chose, Luck choses choses.

To #r. Mohamed Ahiel-Hakim Abdallah Hassenein the shameful
one. Be sure of his intention Abdel-Hakim AL-Xalek and if the esquire
Abdel-fHakim Abdel-Majid and if the world as we know {t Mr. Esquire.

* Translator's Note: All portions enclosed in parentheses appear in
©nglish on original).
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TRARSLATION FROXM ARABIC

Ql - 46 o
Between the two following lines:
1) One Hundred thousand Dollars |
2) Yollars - One Hundreds
appear the Arablic words '"he should be killed". To the right

of line two above appears the word "three". JImnediately below
this word appear the words 'papers, papers".
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TRANSLATION FROXM ARABIC

Q1-48

No No No, Do not lie woman, I heard you both, I
saw you both, I heard and saw both of you.
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TRANSLATION FROY ARABIC

Q1-51 f

Po not lie to me woman I heard you both,
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TRANSLATION FROM ARABIC

QL -~ 53

Do not lie for I have
heard you, heard you and
by God I saw you voth so
no, no, no do not lio
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TRANSLATION FROM ARABIC

Ql ~ 66
Sir, Sir, Sir, God keep
you Sir
<+  Sirhan, God keep you Sir
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TRANSLATION FROM ARABIC

H

Ql - 67

Gamal Abdel-Nasser, Abdel-Nasser
Ganal Abdel~Hasser, Abdel-Nasser
Abdel-Hasser

East and %West East and West
Bast and Vest East and VWest
‘East and West 1 do not
have in (unintelligeable) they
should not dirsct it to the
Anerican people, Sirhan
Ghattas, Ghattas, Ghattas,
Ghattas Chattas, Ghattas
Sir, Sir, Sir
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TRANSLATION YROM ARABIC

Ql -~ 68
Sirhan Ghattas GChattas Ghattas
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TRANSLATION FROM ARABIC .

Q1 - 692 (
Sirhan Ghattas . :
The Arabs and Islan Islanr Islan

Jordan, Eqypt, Syria, Saudi Arabia, Iraq, Arabs
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TRANSLATXOH FROM RUSSIAN

QL-71

Top of page, under ohrase "ay sir please do not':

I donft feel liko
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TRANSLATICN. FROYM ARABIC

QL - 71
Sir, Sir
city

Do you think that you care hexe for ... here, here, here,
Lkero in in in the ZTuture

+

2025 RELEASE UNDER E.O. 14176



 TRANSLATION FRCM ARABIC

t

Q1 - 73 I

+

Pay to the ordexr of Mr., Sirhan Ghattas
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Ql ~ 74
Sixr, Sir
Sixrhan Ghattas

B

TRARSLATION FROM ARABIC

Ghattas Ghattas

Ghattas Ghattas
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TRANSLATICN FROM ARABIC

QL - 75

Transliteration of the ‘Bnglish word “finicky"
into Arabic. .

E] +

¥ L
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TRANSLATION FROM ARABIC

Ql -~ 76

Love is endeartient and aZfection
and nothing could ¢take itg place
it 1s alco gentle loyalty,

hotel .
He is behaving like a philocopher
She is behaving like a pnilosopher
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TRANSLATICY XROM RUSSIAN

Q1-76

The Russian writing on this page reflects the grammatical
declension of the adjectival form of the Russian word
neaning "Russian,"
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TRANSLATION FROM ARABIC

Q2 -~ 28

o Hy darling Tarametra
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SUMMARY FROM RUSSYAN AND ARABIC

Q3-3
baris zh zh
=i Paris
Paris zh ‘

Translator's Note:

This is a list of Russian vords, with their English
and Arabic cquivalents, which has been reviewed and found to
be accurate with the exception of the word "shlyapa," (4th
from the bottom) which literally means "hat" and is also a
s8lang for a "helpless and dnmpractical pereon,” It is trans-
lated into Arabic as "weakling."

The last word on the botton of the page has not
been translated; it neans "precious."
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SUHMARY ZROM RUSSIAN AND ARABIC

Q3-~-4

Thig is a list of Russian words and phrases with
their equivalents in English and Arabic which have been ro-
vieved and found to bhe accurate, with the following exceptions:

Line '12 fron the top of pago:

A Russilan pﬁrase neaning "well, so what?" or
"And -so what?"

The woxrd in Arabic written on the sance line reans
"God. 113

Line 17 fron’ the top

A Russian word for "force' or “power"
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r TRANSLATION FROM RUSSIAN

Q3"5 i !

Line 2 fron the top:

5

T Ifeee

Line 4 fron the top:

Translator's Notae: 'Correct translation of
a Russian sentence on line 4 appears undex 1t on
line 5.
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TRANSLATION. FROM RUSSIAN

Q3 - 6

zh, sh, ch, shch -~ aibilante

k, g, kh -- gutturals

Mutations

a + z - to 2h
8 4+ kh -~ to sh
sk ~ st - shch

k - ch

t - ch shch

by, v, t, py, £ -~ to 1}
to say «~ I will say

to sit -~ I sit

to let -~ I will let

to pour -

to lick « X lick

to sscratch -

1
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SUMMARY FROX RUSSIAN

Q37

This is a list of Russian vords with their equivalentg
in English which has been reviewed and found to be accurate.
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